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Abstract 

This study explores the syntactic relationships between primary and subordinate sentence constituents in both 

the Russian and Azerbaijani languages. Primary clauses serve as the foundation of a sentence, encapsulating its 

core idea, while subordinate clauses elaborate on and provide detailed nuances to this central concept. The subject, 

typically denoting the entity carrying out the action or receiving its impact, assumes prominence as the primary 

sentence constituent. Simultaneously, the predicate, delineating the action executed by the subject, also emerges 

as a pivotal element. Secondary constituents, encompassing completeness, definition, and adverbs, play a crucial 

role in elucidating the nature of the subject or the action itself, contributing to a comprehensive understanding of 

the sentence structure. 

Аннотация 

В статье исследуются взаимосвязи главных и второстепенных членов предложения в русском и азер-

байджанском языках. Главные предложения формируют главную мысль предложения, а вспомогательные 

передают эту главную мысль в более развернутом виде и завершают ее. Подлежащее обычно относится к 

предмету или субъекту, который выполняет действие или к которому применяется действие, и поэтому 

является главным членом предложения. Сказуемое также является главным членом предложения, по-

скольку оно описывает действие, совершаемое подлежащим. Второстепенные члены предложения (закон-

ченность, определение, наречие) необходимы для выяснения характера предмета действия или самого дей-

ствия. 
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Методологической основой процесса обуче-

ния русским второстепенным членам предложения 
является положение современной теоретической 
лингвистики о языке как средстве общения и выра-
жения мыслей, теория о роли языка в жизни и раз-
витии общества, формировании личности, осново-
полагающие труды по вопросам языкознания, пси-
хологии и педагогики. Это прежде всего труды 
языковедов, специалистов в области синтаксиса 
русского языка. Н Д Арутюновой, В В Бабайцевой, 
В А Белошапковой, В В Виноградова, ГА Золото-
вой, П.А Леканта и др [2]. 

Как известно, второстепенные члены предло-
жения не входят в предикативную основу, они по-
ясняют главные члены или другие второстепенные 
члены предложения На первый взгляд может пока-
заться, что представления о дополнении, определе-
нии, обстоятельстве окончательно сложились, каж-
дая из указанных категорий имеет свойственное ей 

грамматическое значение и свою систему выраже-
ния этих значений. Фактически же второстепенные 
члены предложения получают весьма противоречи-
вое толкование. Предпринималось множество по-
пыток пересмотреть традиционную модель, однако 
дело обычно ограничивалось критикой традицион-
ного учения и предложением новой концепции. 

без основательного анализа всей проблемы. 
Так, И. П. Распопов отказывается от терминов 
«определение», «дополнение», «обстоятельство» и 
предлагает заменить их другими «атрибутивные 
определения» (интересная книга), «номинативные 
определения» (попрыгунья-стрекоза), «субстантив-
ные дополнения» (читает книгу), «инфинитивные 
дополнения» (желание встретиться), «атрибутив-
ные дополнения» (весело смеется), «обстоятель-
ственные дополнения» (приехал вчера). В этой 
классификации нетрудно заметить смешение мор-
фологических и синтаксических признаков [3]. 
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Функционально-стилистический подход к изу-
чению второстепенных членов предложения может 
быть осуществлен успешнее, если использовать в 
качестве дидактических материалов связные тек-
сты. Освоение второстепенных членов предложе-
ния — процесс достаточно сложный и длительный, 
требующий от учителя филологической, психо-
лого-педагогической и методической подготовки. 

Обычно критики традиционной концепции 
второстепенных членов предложения указывают на 
то, что с точки зрения характера синтаксических 
связей словоформ, выполняющих роль второсте-
пенных членов предложения, с главным словом, к 
которому они относятся, они образуют пересекаю-
щиеся классы, так как определение может связы-
ваться с определяемым словом не только связью со-
гласования, но и управления, и примыкания, допол-
нение — связью управления, а обстоятельство — 
связью управления и примыкания.  

Функционально-стилистический подход к изу-
чению второстепенных членов предложения может 
быть осуществлен успешнее, если использовать в 
качестве дидактических материалов связные тек-
сты. Освоение второстепенных членов предложе-
ния — процесс достаточно сложный и длительный, 
требующий от учителя филологической, психо-
лого-педагогической и методической подго-
товки[1].  

Cümlә üzvlәri baş vә ikinci dәrәcәli üzvlәr 
olmaqla ona görә iki yerә ayrılır ki, bunların hamısı 
cümlә üçün eyni dәrәcәdә qiymәtә malik deyildir. Belә 
ki, üzvlәrin bir qismi cümlәnin qrammatik әsasını tәşkil 
edir. Digәr bir qismi isә hәmin üzvlәri müxtәlif 
cәhәtdәn izah etmәyә, dәqiqlәşdirmәyә, 
dolğunlaşdırmağa xidmәt edir. Mәhz bu baxımdan 
mübtәda vә xәbәr cümlәnin baş üzvlәri kimi onun 
qrammatik әsasını tәşkil edir. İkinci dәrәcәli üzvlәr – 
tamamlıq, tәyin, zәrflik isә mübtәda ilә xәbәri 
dolğunlaşdırır. 

A. Dmitrevski qeyd edir ki, tәrifin sintaktik 
kateqoriyası әlavә vә zәrflәrdәn fәrqli olaraq adәtәn 
növlәrә bölünmür. Cümlә üzvlәrini fәrqlәndirәrkәn 
sorğu-sual proseduruna böyük әhәmiyyәt verәn “Rus 
sintaksisi üzrә praktik qeydlәr”in müәllifi tәrif rolunda 
söz formalarına verilәn semantik suallardan asılı olaraq 
bir neçә tәrif tipini müәyyәn etmәyә çalışır. Onun 
fikrincә, “hansı?” sualına cavab verәn formalar 
qrammatik predmetin keyfiyyәtini müәyyәn edir; 
“kimin?” sualına cavab verәn forma onun 
mәnsubiyyәtini müәyyәn edir; “hansı?” sualına cavab 
verәn forma digәrlәri arasında mövzunun sırasını 
müәyyәn edir; nәhayәt, “nә qәdәr?” suallarına cavab 
verәn forma. “neçә?”, “neçә?”, obyektlәrin sayını 
müәyyәn edir [5]. 

Tamamlıq, tәуiп vә zәrflik сiimlәпiп ikinci 
dәrәсәli iizvlәridir. Onlar baş üzvlәri izаh еtmәyә vә 
ciimlәni gепişlәпdirmәyә xidmәt edirlәr. 

Дополнение, определение и обстоятельство - 
второстепенные члены предложения. Они служат 
для пояснения главных членов и распространения 
предложения. Дополнение в азербайджанском 
языке по значению и по средствам выражения 
сходно с дополнением русского языка.  

Cümlәyә baş üzvlәrdәn başqa ikinci dәrәcәli 
üzvlәr (второстепенные члены предложения) dә 

daxil ola bilәr. Ikinci dәrәcәli üzvlәr mübtәdanı, xәbәri 
vә başqa cümlә üzvlәrini izah edir, aydınlaşdırır. Rus 
dilindә üç ikinci dәrәcәli cümlә üzvü vardır: tamamlıq 
(дополнение), tәyin(определение), zәrflik 
(обстоятельство) [6]. 

Tamamlıq - ikinci dәrәcәli cümlә üzvü olub, 
hәrәkәtin istiqamәtini, obyekt bildirir. Onun cümlәdә 
rolu böyükdür. Tamamlıq çox hallarda felә aid olur, 
onu dәqiqlәşdirir. Adlıq haldan başqa yerdә qalan 
bütün halların suallarına cavab verәn tamamlıq isim, 
әvәzlik vә s. nitq hissәlәri ilә ifadә olunur. Mәsәlәn: 
Студенты читают книгу о космосе. Никогда еще 
невежество (nadanlıq) никому не помогало (К. 
Маркс). Искусство помогает человечеству в его 
движении от прошлого к будущему. Addımbaşı 
elmdәn, mәrifәtdәn, sәdaqәtdәn, sәxavәtdәn dәm 
vururdu (M.Cәlal). Bu gücü, qüvvәti, bu cәsarәti İnsan 
hardan alır birdәn-birә? (B.Vahabzadә). Uşaqlar 
bayramı gözlәr, böyüklәr mәzuniyyәti (M.Cәllal) [2]. 

Tamamlıq cümlәnin xәbәr zonasına aid olur. 
Әksәrәn feili xәbәr, bәzәn dә sifәt, say, zәrflәrlә ifadә 
olunan ismi xәbәrә aid olur. 

Rus dilindә, Azәrbaycan dilindә olduğu kimi, 
tamamlığın iki növü vardır; vasitәsiz tamamlıq 
(прямое дополнение) vә vasitәli tamamlıq 
(косвенное дополнение). Vasitәsiz tamamlıq 
cümlәnin tәsirlik halında (predloqsuz) olur vә hәm dә 
tәsirli fellәrdәn sonra işlәnir. (Mәlumdur ki, әşyaya 
tәsiri keçәn fellәrә tәsirli fel - переходный глагол 
deyilir). Vasitәsiz tamamlıq tәsirlik halında кого? vә 
что? suallarına cavab olur. Mәsәlәn: Мы сегодня 
встретили космонавта. Учитель объясняет новую 
тему. 

Bundan әlavә, tamamlıqlar bir sıra qoşmaların 
artırıldığı sözlәrlә, birlәşmәlәrlә ifadә olunur ki, bunlar 
onun ifadә imkanlarını genişlәndirir. 

Mübtәda kimi tamamlıq da isim, әvәzlik vә 
mәsdәrlә daha çox ifadә olunur. İsimlә ifadә olunan 
tamamlıqlar: Mәsәlәn: Arazın işarәsi ilә hamı әlini 
yuxarı qaldırdı (A.Şaiq). Nә üçün siz o mәhәbbәti 
günahkar hesab edirsiniz? (İ.Әfәndiyev) [4]. 

Әvәzliklә ifadә olunan tamamlıq: Yaxınlaşınca 
bizi әn әvvәl bir çoban köpәyi qarşıladı (A.Şaiq). 

Vasitәsiz tamamlıq – hәrәkәtlә bilavasitә bağlı 
olan әşyanı, obyekti bildirir. Vasitәsiz tamamlıqlar 
ismin tәsirlik halında olan söz vә birlәşmәlәrlә ifadә 
oklunur.Tәsirlik hal isә mәlumdur ki, müәyyәn vә 
qeyri-müәyyәn olmaqla iki yerә ayrılır. Mәsәlәn: 
Zәrnigar xanım uzun donunun әtәyi ilә gözlәrin silә-
silә Şamxalın arxasınca cığıra düşdü (İ.Şıxlı). Bir 
müddәt xanımlara odun daşıdı, çörәk bişirdi, hana 
toxudu (M.Cәlal) [4]. 

Vasitәsiz tamamlıq yiyәlik hallarda (predloqsuz) 
ifadә oluna bilәr. Bu halda hәrәkәt bütün әşyaya deyil, 
onun bir hissәsinә aid olur vә ya feldәki hәrәkәt inkar 
edilir, daha doğrusu, feldәn әvvәl nә әdatı (отрицание) 
işlәnir ki, bu da onun inkar etdiyi sözün çox zaman 
yiyәlik halda olmasını tәlәb edir. Mәsәlәn: дайте 
воды! Сразу я не заметил оленя. Qalan tamamlıqlar 
vasitәli tamamlıqlardır. Onlar hәm predloqla, hәm dә 
predloqsuz işlәnә bilәr. Молодая липовая аллея 
посажена учениками седьмого класса. С барабаном, 
с красным флагом мы по улице идем. 

Vasitәli tamamlıq hәrәkәtlә bilavasitә deyil, 
bilavasitә, yәni dolayı yolla bağlı olan әşyanı, obyekti 
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bildirir. Vasitәli tamamlıqlar ismin yönlük, yerlik, 
çıxışlıq hallarında olan söz vә  

birlәşmәlәrilә ifadә olunur. Mәsәlәn: Bir dәstә 
qız-gәlin atla, arabalardan qabaq yola düşmüşdü 
(İ.Şıxlı). O başa düşdü ki, oğlu anasının fikri ilә 
razılaşmayacaq (İ.Şıxlı). Mәn sәnin üçün çapdım 
dağları, Cәnnәtә döndәrdim qayalıqlari (S.Vurğun) [6]. 

Определение в обоих языках, как и дополне-
ние, выражается соотносительными частями речи 
именами прилагательными, числительными, место-
имениями, причастиями, именами существитель-
ными в косвенных падежах с предлогами и др Од-
нако они различаются характером синтаксической 
связи с определяемым словом. «В русском языке 
согласованное определение морфологически упо-
добляется определяемому слову в формах рода, 
числа, падежа. Согласовательная связь является чи-
сто грамматической, достаточно только знать 
форму главного слова, чтобы назвать форму зави-
симого, ничего не зная об их лексическом значении. 
По сути такая связь является избыточной. Суще-
ствует множество языков, которые обходятся без 
подобной связи. 

 İkinci dәrәcәli üzvlәr yalnız baş üzvlәri izah 
etmәklә mәhdudlaşmır. İkinci dәrәcәli üzvlәrdәn olan 
tәyin daha çox mübtәdaya aid olur. Әşya mәzmunlu 
üzvlәri müxtәlif cәhәtdәn (әlamәt, keyfiyyәt, xasiyyәt, 
material, kәmiyyәt vә s.) izah edәn vә vә yaxud onu 
sadәcә olaraq işarә edәn ikinci dәrәcәli üzvә tәyin 
deyilir. Mәsәlәn: Şirzada elә gәldi ki, tәbiәt bu qızı 
qәribә yaratmışdır (S.Vurğun). 

Tәyin isimlә vә уа isimlәşmiş hәr hansı bir sözlә 
ifаdә olunmuş сümlә üzvünә aid olub, әşyanın 
әlаmәtiпi bildirir. Тәуiп isim, sifәt, say, әvәzlik, feli 
sifәt vә söz birlәşmәlәri ilә ifаdә olunur, nесә? Nә cür? 
hansı? suallarına cavab vеrir, adәtәn ismә aid edilir. 

Rus dilindә tәyin iki cürdür: uzlaşan tәyin 
(согласованное определение) vә uzlaşmayan tәyin 
(несогласованное определение). Uzlaşan tәyin 
әsasәn sifәtlә, sıra sayı ilә, әvәzliklәrlә (cinsә, tәk-cәmә 
vә hala görә dәyişәn әvәzliklәrlә), habelә feli sifәt 
(причастие) vә feli sifәt tәrkiblәri (причастные 
обороты) ilә ifadә olunur. Mәsәlәn: Установилась хо-
рошая погода (М.Горький). Это хорошо, что у Вас 
свои ребята в совете (М.Горький). Да вот пошел 
семнадцатый годок, - отвечала матушка (А.С.Пуш-
кит). 

Uzlaşmayan tәyin ismin vasitәli halları ilә, sifәtin 
müqayisәli dәrәcәsi ilә, üçüncü şәxsin yiyәlik halı ilә, 
felin mәsdәr forması ilә vә hәtta bütöv bir söz 
birlәşmәsi ilә ifadә oluna bilәr). 

Mәsәlәn: Изба лесника состояла-из одной 
комнаты. Вся азербайджанская молодежь заучи-
вает наизусть стихи Пушкина. По мере того, как 
бричка близилась к крыльцу, глаза его делались ве-
селее, и улыбка раздвигалась более и более 
(Н.В.Гоголь).  

Обстоятельства в сопоставляемых языках 
также сходны и по значению, и по средствам выра-
жения в обоих языках выделяются обстоятельства 
образа действия, степени, места, времени, меры, 
причины, цели, в обоих языках обстоятельства вы-

ражаются наречиями, деепричастиями, деепричаст-
ными оборотами, именами существительными в 
косвенных падежах, инфинитивом, количественно-
именным сочетанием, сравнительным оборотом 
Некоторые отличия проявляются в способах выра-
жения обстоятельств. Так, в русском языке при вы-
ражении обстоятельства именем существительным, 
последнее употребляется с предлогом (без предлога 
может употребляться лишь форма творительного 
падежа, например: ползти улиткой, идти пешком). 
Обстоятельства в сравниваемых языках могут сто-
ять как перед сказуемым, так и после него. Однако 
полного соответствия в конкретных позициях мо-
жет и не быть. Например, в русском языке обстоя-
тельства причины могут стоять как в препозиции, 
так и в постпозиции по отношению к определяе-
мому слову, а в азербайджанском языке — чаще 
всего в препозиции [5]. 

Zәrflik - hәrәkәtin vә ya әşyanın әlamәtini, 
zamanını, yerini, sәbәbini, mәqsәdini, dәrәcәsini vә s. 
bildirir. Mәhz mәnasından asılı olaraq zәrfliklәr yer 
(место), zaman (время), sәbәb (причина), mәqsәd 
(цель), tәrzi-hәrәkәt (образа действия), ölçü vә ya 
dәrәcә (меры или степени) kimi növlәrә ayrılır. 
Misallar: Каждый день противник вводил 
пополнение (когда?—обет, времени). Атаковали 
фашисты самоуверенно (как?—обет, образа 
действия). Повсюду стали слышны речи (где?—
обет, места).У домиков скворцы от радости запели 
(от чего?—обет, причины) vә s. Atını dördnalla 
çapdırır külәk (S.Vurğun). Boyun-boğazını yaxşı sarı, 
isti geyindir, getsin (Ә.Әbülhәsәn). Bir azdan doğacaq 
göydә ulduzlar (S.Vurğun). Kürün qırağında, Muğan 
düzündә, Zәmisi, tarlası suyun gözündә, Salmanlı 
adlanan bir kәndciyәz var (S.Vurğun). Bir sәn ol, bir dә 
mәn, bir dә dәrdimiz, Ağlayaq dоуuпса, gülәk dоуunса 
(R.Rza). Вәlkә dә sәn mavi geyindiyindәn Yеr üzü, göу 
üzü mavilәşibdir (N.Хәzri). Gәlmişәm gәzmәyә sizin 
bаğlаrı (S.Vurğuп). 

Zәrflik quruluşca sadә vә mürәkkәb olur. Sadә 
zәrfliklәr bir vahidlә, yәni sadә, düzәltmә vә mürәkkәb 
sözlәrlә ifadә olunur. Mürәkkәb zәrfliklәr feili 
bağlama, feili sifәt vә mәsdәr tәrkiblәri, III, II növ 
tәyini söz birlәşmәlәri ilә (bәzәn I növ tәyini söz 
birlәşmәlәri ilә) ifadә olunur. 
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